Warranty Information
This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia. SILVERSTONE
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized ]

distributor.
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Warranty terms & conditions 1. Contents list

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.
De_fedqtst,_or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology’s
urisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other
inappropriate actions. X X i . .

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)
c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty mark/stickers are not removed or broken. X

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

such damages.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the k% Manual
product (depreciated value, excluding shipping, handllng, and other feesz. SilverStone Technology is not NS
responsible for other damages or loss associated with the use of product. §§§ N5 [%:t-]:l
_________________________________________________________________ RS A/
3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no §§§§l/
circumstances will SilverStone Techno ogty be liable for damages in connection with the sale, purchase, NI /
or use including but not limited to loss of data, loss of business, Toss of profits, loss of use of the product or e ||/
incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of 3 §§§=§
warranty, contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of %EE RGB Connector Thermal Grease Manual
St
3

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and
is not transferable to a second hand purchaser.

5. Yf_)u_tr)nl_L;st provide sales receipt or invoice with clear indication of purchase date to determine warranty
eligibility.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone f ;
authporized dis_:tributgrs or SilverStone yP P y Air cooler (heatsink + fan)

tp://www.silverstonetek.com. . . . )

Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt;
(i) You shall bear the cost of shippin Eo_r otherwise transgortmg the product to SilverStone authorized
distributors. SilverStone authorized distributors will bear the_cost of shipping (or otherwise transporting) the
product back to )ﬁu after cpmpletlng_the_warrar'{}?/ service; (iii) Before you send the product, you mustbe
Issued a Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty
information will be posted on SilverStone’s official website

L Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates. )

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not
new but has been functionally tested.

Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer.
All products should be sent back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days,
customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology in USA by first downloading the “USA
RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php Mounting bracket Back Plate LGA 2011/ 2066 screws
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LGA 115x /1200 / 1366 screws

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. \_ J
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure.

Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C.
+ 886-2-8228-1238 (standard international call charges apply)

Intel LGA 115x /1200 / 1366 / 2011 / 2066

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)
For China (support@silverstonetek.com.cn)
For all other regions (support@silverstonetek.com)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
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Confirm the motherboard socket type before installation

Vor der Installation Motherboard-Sockeltyp tiberpriifen

Confirmer le type de fiche de la carte mére avant installation

Confirme el tipo de zécalo de la placa base antes de la instalacion

Confermare il tipo di socket della scheda madre prima dell'installazione

Mepen Tem kak NPUCTYNUTL K yCTAHOBKe, MPOBEPLTE TUM pasbema npoLieccopa
Ha MaTepUHCKOI nnaTe
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Intel LGA 115x/ 1200/ 1366 / 2011 / 2066

Apply thermal grease evenly on CPU

Tragen Sie Warmeleitpaste gleichméaRig auf die CPU auf
Appliquez uniformément la graisse thermique sur le CPU
Aplique la pasta térmica de modo uniforme en la CPU
Applicare grasso termico uniformemente sulla CPU
PaBHOMEpHO HaHecKTe TepMONacTy Ha LigHTparibHbIV MpoLeccop
laEATauinAMIsauLAsn A WiduafuLL CPU
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AMD socket AM2/AM3/AM4/FM1/FM2

Apply thermal grease evenly on CPU

Tragen Sie Warmeleitpaste gleichmafig auf die CPU auf
Appliquez uniformément la graisse thermique sur le CPU
B Aplique la pasta térmica de modo uniforme en la CPU
Applicare grasso termico uniformemente sulla CPU
PaBHOMEPHO HaHecKTe TepMONacTy Ha LigHTparibHbIi MpoLeccop
LFATAmnAMIsauLannAL IiiENafuLL CPU
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Mount LGA2011 and INTEL clips and tighten the nuts

Setzen Sie die LGA2011 und Intel Clips auf die Schrauben und verschrauben Sie diese
mit den Schraubmuttern

Monter les plaque de fixation pour processeur LGA2011 et INTEL, et serrer les écrous
Monte los clips de LGA2011, INTEL y ajuste las tuercas

Installare i dispositivi di fissaggio LGA2011 ed INTEL e stringere i dadi
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Remove the film from the cooler base and place it on the CPU

Folie von der Kiihlerbasis entfernen,diese an der CPU anbringen

Retirez le film de la base de refroidissement et placez-le sur le CPU

Retire la pelicula de la base de refrigeracion y sittela en la CPU

Rimuovere la pellicola dalla base del dispersore di calore e collocarlo sulla CPU
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Remove the film from the cooler base and place it on the CPU

Folie von der Kiihlerbasis entfernen,diese an der CPU anbringen

Retirez le film de la base de refroidissement et placez-le sur le CPU

Retire la pelicula de la base de refrigeracion y sitiiela en la CPU

Rimuovere la pellicola dalla base del dispersore di calore e collocarlo sulla CPU
CHUMUTE NNEHKY C OCHOBaHUS paayaTopa 1 YCTaHOBWTE paauaTop Ha NpoLeccop
naﬂﬂéuaanmn@wuua:’mauuu CPU
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Place AR12-RGB cooler on to the bracket and press on both sides to
secure the assembly

Platzieren Sie den Kiihler AR12-RGB auf der Halterung und driicken
Sie zur Sicherung der Montage auf beide Seiten

Placez le refroidisseur AR12-RGB sur le support et appuyez des deux
cotés pour fixer lassemblage
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Coloque el disipador AR12-RGB en el bracket y presione a ambos

lados para fijar el ensamblaje

Collocare il dissipatore di calore AR12-RGB sulla staffa e premere su

entrambi i lati per fissare il gruppo

Momectute kynep AR12-RGB Ha KpOHLUTENH 1 HaxMuUTe Ha o6e cTop

OHbl, YTOGbI 3aKPEMUTL KOHCTPYKLVO

2AainAadu AR12-RGB
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Coloque el disipador AR12-RGB en el bracket y presione a ambos
lados para fijar el ensamblaje

Collocare il dissipatore di calore AR12-RGB sulla staffa e premere su
entrambi i lati per fissare il gruppo

MomectuTe kynep AR12-RGB Ha KpOHLUTENH 1 HaxmuTe Ha 06e cTop
OHbl, YTOGbI 3aKPEMWTL KOHCTPYKLIIKO

NuedaninAuiiu AR12-RGB
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Place AR12-RGB cooler on to the bracket and press on both sides to
secure the assembly

Platzieren Sie den Kuihler AR12-RGB auf der Halterung und driicken
Sie zur Sicherung der Montage auf beide Seiten

Placez le refroidisseur AR12-RGB sur le support et appuyez des deux
cotés pour fixer lassemblage
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Please confirm the connector, the definition and direction of your pin header when connecting cables

A . Ensure ARGB controller / motherboard has same +12V pin definition as AR12-RGB
Bitte bestétigen Sie den Stecker, die Definition und Richtung Ihrer Stiftleiste beim AnschlieRen der Kabel

A - Stellen Sie sicher, dass ARGB-Controller / -Motherboard dieselbe +12V-V-Pinbelegung hat wie AR12-RGB
Veuillez confirmer le connecteur, la définition et la direction de votre en-téte de broche lors de la connexion des
cables

A - Assurez-vous que le controleur ARGB/la carte mére a la méme définition de broches +12V V que AR12-RGB
Confirme el conector, la definicion y la direccién de su encabezado de pin al conectar los cables

A - Asegurese de que el controlador / placa base ARGB tiene la misma configuracion de pines +12V que el AR12-RGB
Confermare il connettore, la definizione e la direzione dell'intestazione del pin quando si collegano i cavi

A - Assicurarsi che il controller/la scheda madre ARGB abbia la stessa definizione di pin a +12 V dell' AR12-RGB
MoxanyiicTa , NOATBEpANTE pasbeMm , oNpederieHre 1 HanpaeneHe BaLLero LTLIPEBOro pa3bema npu Noakmode
HuM Kabenei

A . Y6enurech, uTo ARGB-KOHTpOMNNep/MaTepuyckas nnara MMeeT TaKoe Xe onpeaengHue KOHTakTQs +12B, uto n AR12-RGB
1 HaNRaINABIBLNESUADNUAXWARNITNALINABLUNULEIATINLIUEY NSHANAITENYTOL

A 95299l Aounsaans / wiuuasn ARGB fafmuafiu +12V fiuaiu AR12-RGB

aungdhainauiniudhnaunuaiafiitites

T—7\NEERTHEER. ORVR, EVAYA—DOEREFEERRBL T EEY

A -+12VEEFICEIL. ARGBIY RO—3/ Y H—K— KFARI2ZRGB EE—TH 2L #MBL T L& W
#olg 2 el mf HuE] | El sicio] Mol W wE S Hosr Al

A - AR12-RGBX{%| ARGB 7IEE2]/ OIC{E =71 S8t +12v E HIQE XIRsHEX| 2 lsto] FAAIR
EREERER | FRINERXENL. HE

A -FAIRARGBIZ#IES/EMRAI+12V pinSAR12-RGBIARE
AEREEHRE  FEDEEEER. 50

A - F{RARGBIZHIES/ERM+12V pinSIAR12-RGBAER]




